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Fr. Maciej D. Galle, Pastor -  ext. 103


Fr. Daniel Plewka, Associate Pastor - ext. 206 

Mrs. Anna Adamowski, Office Manager - ext. 101


Mrs. Anna Harmata, Pastoral Associate & Religious Education Coordinator - ext. 105


Mr. Roman Harmata, Coordinator - ext. 105


Mrs. Maryna Shutovich, Music Director - ext. 301 

Mrs. Renata Zolnik, Business Manager - ext. 106


Mr. Wesley Adamowski, Custodian

BAPTISMS: 
Baptisms are held on Saturdays and Sundays throughout 
the year. Register by calling the Rectory. 

CONFESSION: 
Before all Weekday Masses 
Every Saturday from 3:00 to 4:00 PM 
Priest available in Rectory ‐ No appointment required. 

MARRIAGE: 
Arrangement must be made with one of the priests at 
least six months before the date of the wedding. Confirm 
desired date at the church before making other 
arrangements. At least one of the engaged persons (or their 
parents) must be a registered and active parishioner of St. 
Priscilla. Weddings are not scheduled on Sundays. 

ANOINTING OF THE SICK: Please call the Rectory. 

PARISH REGISTRATION: Registration can be completed at 
the Rectory or online. 

CHRZTY: 
Chrzty odbywają się w soboty i niedziele. Rejestracja w 
kancelarii parafialnej. 

SPOWIEDŹ: 
Przed każdą Mszą św. w ciągu tygodnia i w sobotę od 
3:00-4:00PM. Możliwość spotkania z księdzem codziennie 
w kancelarii parafialnej bez wcześniejszego umówienia. 

ŚLUBY: 
Narzeczeni powinni zgłosić się do księdza na 6 miesięcy 
przed datą planowanego ślubu. Prosimy potwierdzić datę w 
kościele przed podjęciem innych ustaleń. Przynajmniej 
jedno z narzeczonych (lub ich rodzice) musi być 
zarejestrowanym i aktywnym parafianinem św Priscilli. 
Śluby nie odbywają się w niedzielę. 

SAKRAMENT NAMASZCZENIA CHORYCH: 
Prosimy zadzwonić do kancelarii parafialnej. 

REJESTRACJA DO PARAFII: 
Można się zapisać do parafii w kancelarii parafialnej.

Rectory: 6949 W. Addison,  
Chicago, IL 60634  

Phone: 773-545-8840  

Religious Education  
Office: ext. 105 

Website: www.stpriscilla.org 
  

Email: church@stpriscilla.org 

Facebook: www.facebook.com/SaintPriscillaChicago   

PARISH RECTORY OFFICE HOURS:  
Monday - Friday - 9:00AM - 4:30PM

http://www.stpriscilla.org
mailto:church@stpriscilla.or
http://www.facebook.com/SaintPriscillaChicago
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SUNDAY (14) 
4:00PM	Saturday Vigil Mass

	 +Gloria Engel 5 months after death (Adamowski)

	 +Dolores Block Firlotte birthday remembrance (family)

	 +Diane Crane 5 months after death (family)  

8:30AM	God’s blessings & health for Darlene Schultz

	 For Karl and Judy to place God first in their lives

	 +Jan Kocon (family)

	 +Rose Ferina

	 +Monika Proszek (family)

	 +Jack Voss (Strong family)

	 +Wyatt Brixy (Rita)

	 +Dennis Grzywinski 2 months after death 

	   (Michelle Strong)

	 +Amparo Gonzalez 9th death anniversary (family)

	 +Gena Numsen-Mizera (family)

10:30AM O opiekę Bożą, zdrowie i potrzebne łaski dla 	 	
	   Doriana, Olivera i rodziny

	 Intencja dziękczynna z prośbą o bł. i opiekę Matki 		
	   Najśw. dla Bożeny i Marka oraz łaski potrzebne dla 	
	   dzieci i wnuków

	 O uzdrowienie dla Agnieszki i Dariusza

	 O światło i Dary Ducha Świętego dla Agnieszki i 	 	
	   Radka

	 Z podziękowaniem za 30 lat małżeństwa z prośbą o 	
	   dalsze bł. i opiekę Matki Bożej dla Agnieszki i 	 	
	   Jarosława Bigos i ich rodziny

	 +Anna Kalinowski (rodzina)

	 +Dominik Kalinowski (rodzina)

	 +Łukasz Boufał (rodzina)

	 +Michał Dolubizno (rodzina)

	 +Aleksandra Zapart (rodzina)

	 +Elżbieta Grabowska 58 miesięcy po śmierci 

	   (mąż z rodziną)

	 +Bartek Szabla (rodzina)  

	 +Maciej Maliszewski (rodzina)

	 +Jan Czyszczoń (Beata)

	 +Maciej Czyszczoń (Beata)

	 +Joanna Kameduła  

	 +Paweł Banasiński 1 rocznica śmierci 

	   (Lucyna z rodziną)  

	 +Krzysztof Węglarz 5 miesięcy po śmierci

	 +George Smagacz

	 +Anna Woźniak 25 rocznica śmierci (siostra Ela) 

	 +Rozalia Śliwa z okazji urodzin (córka Ela)

	 Za zmarłych polecanych w wypominkach

12:30PM St. Priscilla Parishioners

6:00PM	Z prośbą o Boże bł. Edycie i Mirkowi

	 O uwolnienie z nałogu alkoholowego dla męża 

	   (żona i córka)

	 Intencja dziękczynno-błagalna dla rodziny

	 O łaskę zdrowia dla Patryka Pilny i bł. Boże dla 	 	
	   rodziny

	 O powrót do zdrowia dla Marii Iwan i opiekę Matki 		
	   Bożej Tuchowskiej prosi cała rodzina

	 +Stanisława Mysiorska 11 miesięcy po śmierci

	 Za dusze w czyśćcu cierpiące

	 Za zmarłych polecanych w wypominkach


MONDAY (15) 
8:00AM	For Karl and Judy to place God first in their lives

	 Graces and blessings for all members of the Chesna 	
	   and Tautkus families

MONDAY (15) 
7:30PM	+Władysław Kożuch 20 rocznica śmierci

	 +Andrzej Chajnowski 2 miesiące po śmierci


TUESDAY (16) 
8:00AM	For Karl and Judy to place God first in their lives

	 +Don Schultz birthday remembrance (wife)

	 All souls in purgatory (Barbara & Stanley)  

7:30PM	Za zmarłych polecanych w wypominkach


WEDNESDAY (17) 
8:00AM	For Karl and Judy to place God first in their lives

	 Light of the Holy Spirit, conversion and return to faith 	
	   for Peter and his family

7:30PM	O łaski potrzebne dla ks. Macieja i ks. Daniela

	 O łaskę uzdrowienia dla Antoniego i Bożą opiekę

	   dla rodziny

	 O dary Ducha św. dla Barbary i Pawła oraz opiekę 	 	
	   Matki Bożej dla dzieci

	 O łaski potrzebne dla Patryka Pilny

	 O uzdrowienie Agnieszki i Dariusza

	 O zdrowie dla Anny

	 O pokój w rodzinie

	 W intencji Bogu wiadomej

	 +Adam Jarosz i za dusze w czyśćcu cierpiące

	 Za dusze w czyśćcu cierpiące


THURSDAY (18) 
8:00AM	God’s blessings for Alice Mauser on her 80th birthday 	
	   (Denise)

	 For Karl and Judy to place God first in their lives  

7:30PM	Za zmarłych polecanych w wypominkach


FRIDAY (19) 
8:00AM	For Karl and Judy to place God first in their lives

	 In thanksgiving Usia  

7:30PM	Za zmarłych polecanych w wypominkach


SATURDAY (20) 
8:00AM	For Karl and Judy to place God first in their lives

	 Deceased members of the Sullivan, Moniak & Mayer 	
	   families  

9:00AM	O Bożą opiekę dla ks. Macieja i ks. Daniela

	 O łaskę uzdrowienia dla Antoniego i Bożą opiekę dla 	
	   rodziny

	 O światło Ducha Św. dla Barbary i Pawła oraz opiekę 	
	   Matki Bożej dla dzieci

	 +Władysława Kożuch z okazji urodzin  

4:00PM	God’s blessings for Danuta Kalinowski on her birthday

	 +Nicolleta Pellerito 9 months after death (family)

	 +Pietro Pellerito (family)

	 +Perdo Cuison (family)

	 +Pietro Massanisso (family)

	 +Fred and Mary Alice family (Denise)
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	 Dzisiaj w liturgii Kościoła w 
szczególny sposób rozważamy 
tajemnicę  naszego zbawienia, 
dokonanego przez mękę, śmierć i 
zmartwychwstanie Chrystusa. Krzyż, 
który by ł symbolem hańby i 
cierpienia, stał się  dla nas znakiem nadziei, 
zwycięstwa i Bożej miłości. To właśnie przez 
krzyż Jezus otworzył nam drogę do życia 
wiecznego. W takim dniu jakby intuicyjnie 
prosimy Boga, abyśmy umieli przyjmować 
krzyże naszego życia z wiarą, a przez nie dojść 
do zmartwychwstania. Krzyż to nie symbol 
porażki, ale znak Bożej mi łości. Jezus 
wywyższony na krzyżu objawia nam jak wielka 
jest miłość Boga do nas. Ojciec z miłości 
ofiarował swojego Syna, abyśmy mieli życie. 
Krzyż, który kojarzy się z bólem i cierpieniem, 
tak naprawdę jest drogą  do uzdrowienia i 
nowego życia. Bóg nigdy nas nie opuszcza w 
naszych trudnościach. Nawet w najbardziej 
bolesnych chwilach Jezus jest z nami i 
przemienia cierpienie w nadzieję. To co daje 
nam siłę w niesieniu naszych własnych krzyży to 
zaufanie Jego miłości. 
	 Nie poddawajmy się zatem nigdy  i 
bądźmy pewni, że wytrwałość w ich dźwiganiu 
doprowadzi nas do zbawienia, bo krzyż to 
czysty dar, znak i zapowiedź 
całkowitego uzdrowienia, 
które się  dokonuje w nas 
przez spojrzenie z wiarą, 
dziecięcy znak zawierzenia.   

PAX, 
Ks. Maciej – wasz brat i 
Proboszcz  

	 Today, in the Church's liturgy, we 
reflect in a special way on the mystery 
of our salvation, accomplished through 
the passion, death, and resurrection of 
Christ. The cross, once a symbol of 
shame and suffering, has become for 

us a sign of hope, victory, and God's love. It is 
through the cross that Jesus opened the path to 
eternal life. On such a day, we intuitively pray to 
God that we may accept the crosses of our lives 
with faith and, through them, reach resurrection. 
The cross is not a symbol of defeat, but a sign of 
God's love. Jesus, lifted on the cross, reveals to 
us how great God's love is for us. The Father, 
out of love, offered His Son so that we might 
have life. The cross, associated with pain and 
suffering, is in fact the path to healing and new 
life. God never abandons us in our difficulties. 
Even in the most painful moments, Jesus is with 
us and transforms suffering into hope. What 
gives us strength to bear our own crosses is trust 
in His love. 
	 Let us therefore never give up and be 
sure that perseverance in bearing them will lead 
us to salvation, because the cross is a pure gift, a 
sign and announcement of complete healing 
that takes place in us through a look of faith, a 
childlike sign of trust. 

PAX, 
Fr. Matthias – your brother 
& Pastor 

Fr. Matthias’ ReflectionRefleksje Ks. Macieja
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Catechetical Sunday – 
Sept. 21, 2025  
T h i s y e a r, t h e C h u r c h 
ce lebrates Catechet ica l 
Sunday on September 21st. 
Those whom the community 
has designated to serve as 

catechists are called forth to be commissioned for their 
ministry. Catechetical Sunday is a wonderful opportunity 
to honor the people of our Parish Community who bring 
the Church’s teachings to our children. All catechists 
from St. Priscilla Religious Education Program will 
receive a special blessing at the 12:30PM Mass on 
Sunday.

Catechetical Sunday gives us all a wonderful opportunity 
to reflect upon the role that each person plays in handing 
on the faith and being a witness to the Gospel. It 
provides an opportunity for all to rededicate themselves 
to this mission as the community of faith.

We are still accepting students and will do so until 
the end of September. If you have not yet registered, 
there is still time to do so. 
For more information, please call the Office 773 545 
8840 Ex. 105 

Niedziela katechetyczna – 
21 września, 2025 
W tym roku Kościół obchodzi Niedzielę Katechetyczną 
21 września. Tych, których wspólnota wyznaczyła do 
pełnienia funkcji katechetów, otrzymają specjalne 
posłanie z diecezji do pełnienia tej posługi. Niedziela 
Katechetyczna jest wspaniałą okazją do uhonorowania 
osób z naszej wspólnoty parafialnej, które przekazują 
naukę wiary naszym dzieciom. Katecheci z programu 
edukacji religijnej Św. Pryscylli otrzymają specjalne 
błogosławieństwo podczas Mszy Św. o godzinie 12:30 w 
niedzielę.

Niedziela Katechetyczna daje nam wszystkim wspaniałą 
okazję do zastanowienia się nad rolą, jaką każda osoba 
odgrywa w przekazywaniu wiary i byciu świadkiem 
Ewangelii. Pozwala zastanowić się nad poświęceniem tej 
misji we wspólnocie wiary.

Nadal przyjmujemy studentów i będziemy to robić do 
końca września. Jeśli jeszcze nie zarejestrowaliście 
dzieci, nadal jest czas. Aby 
uzyskać więcej informacji 
prosimy zadzwonić do 
Biura Parafialnego: 773 545 
8840, Ex.105.
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Rosary Rally in Notre Dame, Indiana that 
commemorated Venerable Fr. Patrick Peyton 
on the 75 anniversary of the first Rosary rally. 
Our parishioners went there to pray for our 
parish family. 

FAMILY THAT PRAYS TOGETHER STAYS 
TOGETHER


Zlot Różańcowy w Notre Dame w stanie 
Indiana, upamiętniający Czcigodnego Księdza 
Patricka Peytona w 75. rocznicę pierwszego 
Zlotu Różańcowego. Nasi parafianie udali się 
tam, aby modlić się za naszą parafialną 
rodzinę.

RODZINA, KTÓRA MODLI SIĘ RAZEM, 
POZOSTAJE RAZEM
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YA meetings are every Friday at 8:30pm in 
McGowan Hall, All are invited! 

Spotkania Dorosłej 
Młodzieży są w każdy piątek 

o 8:30pm w sali McGowan, 
zapraszamy wszystkich! 

Teen Meetings are 

back Every Friday 

of the month 

6:00PM- 7:00PM in McGowan Hall,  

St. Priscilla Parish 

First Meeting – Sep. 19, 2025 
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First Reconciliation &  
Holy Communion Class 2025–26  

We are so happy to introduce our children who are beginning their preparation 
for First Reconciliation and First Holy Communion this year. 


Their goal is simple but beautiful: to receive Jesus in the Eucharist for the very 
first time.


Let us keep them in our prayers as they grow in faith and get ready for this 
special encounter with Jesus in the sacraments!
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On Sept. 7 the Catholic Church celebrated the 
canonization of two young people, now Saints: 
Carlo Acutis and Pier Giorgio Frassati 
Carlo Acutis is a teenager known for his devotion to the 
Eucharist and creating an online exhibition of Eucharistic 
miracles. Born in  1991  and raised in Milan. Saint Carlo 
used his tech skills to evangelize and was noted for his 
joyful faith and compassion for others before dying of 
leukemia in 2006 at age 15. Saint Carlo Acutis pray for us!


Pier Giorgio Frassati, born in 1901 into a prominent family 
in Turin, Italy, is admired for his deep spirituality, love for 
the poor and enthusiasm for life. A member of the 
Dominican Third Order, he served the sick through the St. 
Vincent de Paul Society.  He died at age  24  after 
contracting polio, possibly from one of the people he 
assisted. Saint Pier Giorgio Frassati pray for us!
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PRAYING THE ROSARY FOR AMERICA.  
PLEASE JOIN US! 

America Needs Fatima 
We invite all for the 
ROSARY RALLY 

SATURDAY OCTOBER 11, 2025 
AT 12:00, NOON 

IN FRONT OF ST. PRISCILLA CHURCH 
MÓDLMY SIĘ NA RÓŻAŃCU ZA AMERYKĘ. DOŁĄCZ 

DO NAS! 
  

Ameryka potrzebuje Fatimy 
Zapraszamy wszystkich na 

ZLOT RÓŻAŃCOWY 
W SOBOTĘ, 11 PAŹDZIERNIKA 2025 

 O GODZINIE 12:00 W POŁUDNIE 
PRZED KOŚCIOŁEM ŚW. PRYSCILLI
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Janice Arnet—Orlando Arroyo—Carlito & Nora Avanzado—Joe Bargi—Beata—
Lorraine Belokon—Dorothy Cascio—Agripina Diaz Chaidez—Rosario Cruz—Anita 
Diaz—Cheryl DuPlantis—Denise DuPlantis—Jan Drożdż—Aneta Grzesiak—Jean 
Hanisko—Jennifer Hebda—Mrs. Marilyn Huffnus—Andrew Jennings—Theresa 

Johnsen—Carrie Kacen—Marie Kane—Thaddeus Kapica—Janet Kaplan—Zuzanna Karwowska‐Rafało—Maureen Kearney
—Sharon Kroll—Helen Kumiega—Antoni Kurzac—Maria Lech—Luke—Mary Lund—Maciek—Michael Manczko—Barbara 
McDonald—Jerzy Michalski—Betty Mijatov—Norbert Mirek—Gwen Moncada—Barbara Moritz—Antoni Nierzejewski—
Carol Niewinski—Joe Nowik Jr.—Sophie Nowik—Anna Oracz—Henry Orry—Robert Ostrowski—David Pawson—Marge 
Reavis—Alice Reckmann—James Reibel—Joe Robertson—David Rodriguez—Aurora Alvarado Rodriguez—Augusto 
Sandoval—Danielle Sarna—Andrew Slipkevich—Travis Richard Stevens—Gina Swensen—Agnieszka Lendzion Szabat—
Mari Temby—John Trawicki—Ann Vincent—Roger Vlasos—Anton & Kathy Voelker—Rosemarie Wegner—Jola Wolfe—Carla 
and Adam—Jaymee Yamzon—Rich Youns—Barbara Youns  

If you would like a name added or removed from our Parish Prayer List, please call the parish office at 
773-545-8840 or email: church@stpriscilla.org. 

WEEKEND MASSES: 
Saturday Evening: 4:00 PM


Sunday: 8:30 AM & 12:30 PM


NIEDZIELNE MSZE W JĘZYKU POLSKIM: 
10:30 AM & 6:00 PM


WEEKDAY MASSES: 
Monday - Saturday: 8:00 AM


MSZE ŚW. W JĘZYKU POLSKIM W CIĄGU 
TYGODNIA: 

Poniedziałek - Piątek: 7:30 PM

Sobota: 9:00 AM

Wish to donate to our parish 
online?  

Visit our website and donate 
through Faith Direct.  

https://www.stpriscilla.org/donacje-
online/  

Jeśli chcesz przekazać donację na naszą 
parafię online, możesz wejść na tą 

stronę: 
https://www.stpriscilla.org/donacje-

online/  

Thank you for your generosity!

 

Tim Brinckerhoff from LPi, our 
bulletin printer, will be securing 
new ads for our church in the 
coming weeks.  As a valuable 
member of the business 
community, we invite you to 
expand your reach and grow your 
business with a print ad in our 
parish bulletin and/or a digital ad 
featured on ParishesOnline.com. 
 

Tim Brinckerhoff 
(800) 888-4574 x5150 
TBrinckerhoff@4lpi.com 
 

Tim Brinckerhoff from LPi, our bulletin printer, will be securing 
new ads for our church in the coming weeks.  It is the support of 
the business community that helps to make our church thrive. 
Please consider purchasing a print and/or digital ad as your 
participation makes our bulletin successful, and you attract 
customers! 

Tim Brinckerhoff 
(800) 888-4574 x5150 
TBrinckerhoff@4lpi.com 
 

mailto:church@stpriscilla.org
https://www.stpriscilla.org/donacje-online/
https://www.stpriscilla.org/donacje-online/

